
La phrase suivante est grammaticalement intéressante : « De 
hengst giraf probeert de positie van de leeuw te bepalen » 
(« Le mâle tente de déterminer la position du lion »). 
On y trouve notamment le verbe « PROBEREN », qui exige 
un «  TE » (équivalant au « DE » français) devant l’infinitif. 
Exemples à : 
http://www.idesetautres.be/upload/CONSTRUCTIONS%20PHRASES%20NL%20ZC10%20TE+INFINITIF.zip 

Il y a REJET de « bepalen », derrière le complément (« de 
positie van de leeuw »), à la fin de la phrase. Voir le 
phénomène du REJET, entre autres à : 
https://www.idesetautres.be/?p=ndls&mod=grammatica&smod=rejVerbes 
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